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Introduction
Ihe oo0k of ubılees 15 presented revelatıon 1C Moses rece1ved OUnN! 1naıl
actually consısts of rewrıting and interpretation of the bıblıcal narratıve from enesis
FExodus resembles vVerYy much the fragmentarıly preserved eNnesSLS ‚pocryphon and the
Liber Antıquitatum Biblicarum of Pseudo-Phılo It cCorresponds the bıblıcal exi VC
closely, but sometimes the author eels free devılate considerabily from HIS example. In
order gel clear pıcture of the exegetical methods of the author ıt 1S NECESSATY putL the

synoptic perspective the utmostT, and sShow In detaıl how varlıatiıons in efaı
ave hermeneutical effects and eflects exegetical techniques.

In hI1s artıcle confıne myself the beginnıng of the book, Jub LL the pPassSagc
in 1C Moses ascends OUn! Sınal recelve the [WO tables of the 1aw In opınıon
SOMIC ımportant exegetical strategles of the author Can be discovered ere. The exXi of Jubilees
cCorresponds the (ex[{ of E x DA V closely, but cComparıson makes Jlear that Jub
B disagree in INan y respecCts ıth ıts MO| par! from the additions, the author OmIts

and modificates er pomnts. investigate hat exactly has een changed and why
ıt has een changed In hıs WaYy

SyNOopsISs of the ECX|
er ere translatıon of the massoretic ext{ of Ex DA LT the ONC hand, and

translatıon of part of the ({eXTI of column P the erT. hıs ragment 1S identified
the prologue of ubılees and Jub 1:1-2, 47 “ Most of the Hebrew text offered Dy

VanderKam and 1lı 15 reconstruction the basıs of the th10p1Cc version of the text.*
The elements of Exodus DA TU 1C do nOolL in ubılees 1:1-4, and 1Ce dIiIC

putL In bold 'IThe remalnıng dıfferences between both dIC in talıcs

KResearch 1DI1CAa| interpretation In uDıiılees, far Jub 19-45 IS concerned, has een done Dy
Endres, 1DLLca: Interpretation In the Book of Jubilees (CBQMS, 8), Washıiıngton 987 See the ceritical
rTeVIEW of thıs book Dy 1S!  ane 1In: JBL 107 (1988) 526-528 See also: anderKam, 1blıca|
Interpretation In P NOC| and ubılees, In Charleswo: Evans, The Pseudepigrapha and ‚Ar_y
ICa Interpretation JSPSS 14| Sheffijeld 1993, 6-1

VanderKam lı Ihe First ubılees Manuscrıipt from Qumran Cave elımınary
Publication, JBL 110 (1991) 243-9270

For the crıtical edıtion of the thıopıc text and translatıon, SC VanderKam, The Book of ubılees,
I-II DE l ; Scriptores Aethiopicı 8 /-88), Leuven 989 er important translatıons Can 'OUnN!
In Charles, The Book of ubıLlIees the Little Genesis Translated Jrom the Editor’s LODILC ext and
Edited, wıth Introduction, Notes, and Indices, London 1902; Berger, Das Buch der ubıldäen
11.3), Gütersloh 1981; Wıntermute, ‘Jubilees’, In Charlesworth, The Old Testament Sseudepi- 25grapha, I-IT, Londen 1983-85 IL 35-14'



Exodus 12-15 M1T) ubılees 1:1-4
ı°la And it appene:

In the IT month after the chıil-19:1 in the Irs! YcCcar of the exodus of the chil-
dren of Israe]l had goNc forth Out of ren of rael Iirom Egypt,
the the land of ‚Zypt, the ırd month,

the sixteenth of this monththat day)
| 2a YHWH saıd OSEeSs: that YHWH saıd Moses:

‘Come the mountaın, Ome upD the mountaın.
and wait there;
and wiıll gLVve YOoU the tables of and wıll g1ve YOoU the SIione tablets, the Iaw
the law and the commandment, and the commandment
1C| { have written teach them. 1C| have wrıtten teach them.

| 3a So Moses vn wıth nis servant Joshua,
and O0Ses went uUp the mountaın of God. 2a And Moses went Up the mountaın of

YHWEHI.
da And saıd fO the elders:

arry ere for usS,
untıiıl C o yYOu agaln;
and, ‚0! Aaron and Hur with
VOU;
whoever has CaUuUsc, let him o them.

5a Ihen Moses went the mountain,
and the cloud covered the ountaiın.

16a2 Ihe glory of YHWH ‚ettled Mount Sinal, The glory of YHWH settied Mount Sınal
and the cloud covered ıt SIX days; and the CIOU! covered it SIX days.

3aand the eventh day he called Moses And the ‚eventh day he called Moses
Out of the miıdst of the cloud Out of the miıdst of the CIOU|
Now the ADDCATAMNCE of the glory of YHWH NOw the \DPCAarance of the glory of YHWH
Was lıke devouring tıre the ([OP of the Wäas lıke fıre burning the LOp of the
mountaın, mountaın.

the CVYCS of the ren of Israel.
| Sa And Moses entered the cloud,

and went the ountain.
And Moses W aS the mountaın forty days 4a And Moses the mountaın forty days
and forty nıghts. and forty nıghts

and YHWH old hım the hirst and the last
things well what will COIN

3 related to him the 1sıon of the times
for the law and for the testimony.

T he Omissilons
1s Oobvıous hat the ole ex[ of ubılees I corresponds INOTIC less ıth the text of

Exodus 2-18, ıth the exception of the beginnıng (v la-c) and the end (v 4bc) What
ON trıkes the MOST, dIC the OMILSSLONS 1C the author f uDiılees has permitted himself (VV
126 13a, 1: LE More than ON [Cason Can be gıven for ese OMM1SS10NS.

Ihe first ICasOonN 1S the partiıcular character of the hbook. hıs explaıns the absence of
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Joshua (v 13a3), the elders (v a-e and the cCNılaren of Israe] (V E7) The ook of ubılees
hat Moses 15 alone the mountaın. The book 1s presented revelatıon which

Moses, and he alone, received Oun S1inal. The ofer people 0€eSs NnOoTt fıt VeC)
ell ıth fact. Ihe OM1ss1ıon of 15a (*“Ihen Moses went u the mountaın’) 15 caused by
the OM1SS1ON of 4a-e Ihe statement that Moses went the mountaın 15 already made
in 13b BYy omittıng 14, the author WOU ave written {[WO nearly entic. phrases hat
follow ach er

Besıdes, the author has endency avoid repetitions, 1C| 1s connected ıth the
Avoldance of fenSLONSs and contradictions. Ihıs endency explaıns the OM1ss10N of 18D,
where it 1S stated hat Moses went UD the mountaın NC agaın. Moreover, Moses 18

already the mountain. The statement hat he 18 going agaın 18 in fact contradıction,
because Moses dıd NOT oOWn

The endency avo1d repetit1ons Iso explaıns the Om1ss1ıon 15b the CIOUL
covered the mountaın’), because thıs phrase 15 eing repeate in 16, whereas the absence
of 18a Moses entered the cloud’) ollows thıs pattern In 13b Jub 1:2a) it has
een saıd that Moses wentTt the mountaın, and In 15b, 16b Jub 1726) thät the CIOU!
COVEI'S hıs mountaın, er 1C HWH Cal Moses (v. 16c) The statement in 18a that
Moses enters the CIOU! agaın, repeats and CONT{radıcts hat 15 saıd earlıer In the text.

Summarızıng, ıt INaYy be saıd hat the the OMILSSLONS reveal the partiıcular character of
the Book of ubılees and the endency aVvO1d repetit10ns and contradıctions. At the ONC hand
the author changes the (EeXL for his OW) DUIDOSCS, the er he tries mıt elements 1C|
ATC incomprehensıble.

TIhe addıitions
At the beginning (v l a-C) and the end (v 4DC) the author makes SOMMC addıtions. The date

the beginnıing 18 modificatıon of Ex 19  S Compared ExX 19:1 the text of Jub 1:la-c has
[WO addıtıiıons 'And it happene: in the 17rS) 9  year and on the sixteenth of hıs month),
whereas the word Jland’ 18 lacking.“ ese modıficatıon in ubılees AdIc caused Dy the date
1n Ex 19:1, 1C 15 inaccurate (ın the 1rı MON!Joshua (v. 13a), the elders (v. 14a-e) and the children of Israel (v. 17). The Book of Jubilees  stresses that Moses is alone on the mountain. The book is presented as a revelation which  Moses, and he alone, received at Mount Sinai. The presence of other people does not fit very  well with fact. The omission of v. 15a (*Then Moses went up on the mountain’) is caused by  the omission of v. 14a-e. The statement that Moses went up on the mountain is already made  in v. 13b. By omitting v. 14, the author would have written two nearly identical phrases that  follow each other.  Besides, the author has a tendency fo avold repetitions, which is connected with the  avoidance of tensions and contradictions. This tendency explains the omission of v. 18b,  where it is stated that Moses went up on the mountain once again. Moreover, Moses is  already on the mountain. The statement that he is going up again is in fact a contradiction,  because Moses did not go down.  The tendency to avoid repetitions also explains the omission v. 15b (‘And the cloud  covered the mountain’), because this phrase is being repeated in v. 16, whereas the absence  of v. 18a (‘And Moses entered the cloud’) follows this pattern. In v. 13b (= Jub 1:2a) it has  been said that Moses went up on the mountain, and in v. 15b, 16b (= Jub 1:2c) thät the cloud  covers this mountain, after which YHWH calls Moses (v. 16c). The statement in v. 18a that  Moses enters the cloud again, repeats and contradicts what is said earlier in the text.  Summarizing, it may be said that the zhe omissions reveal the particular character of  the Book of Jubilees and the tendency to avoid repetitions and contradictions. At the one hand  the author changes the text for his own purposes, at the other he tries to omit elements which  are incomprehensible.  The additions  At the beginning (v. 1a-c) and at the end (v. 4bc) the author makes some additions. Ti1e date  at the beginning is a modification of Ex 19:1. Compared to Ex 19:1 the text of Jub 1:1a-c has  two additions: ‘And it happened in the first year’ and ‘on the sixteenth of this month’,  whereas the word ‘land’ is lacking.* These modification in Jubilees are caused by the date  in Ex 19:1, which is inaccurate (‘in the third month ... on that day’). The use of Ex 19:1 and  the additions show the tendency to date the historical events as exact as possible. The Book  of Jubilees lays the emphasis very much on matters concerning the calendar. The world-  history is divided into periods in order to discover its patterns. I£ one knows the patterns, it  is possible to extrapolate. This emerges not only from the beginning, but also from the  addition in v. 4bc, where the author speaks about the beginning and about what will come in  the future.  4 It is possible that the author of Jubilees omitted the word ‘land’ by himself, since the word ‘land’ occurs  not only in the massoretic text, but also in the Samaritan Pentateuch and the Septuaginta. However, it is also  possible that the word ‘land’ did not occur in his Vorlage. Also in the Peshitta the word is lacking.  27hat ay TIhe UusScC of Hx 19:1 and
the addıtions ShOW the endency date the hıstorical events BeXaC possible. The o0k
of uDı1ılees lays the emphasıs VeC) much matters concerning the alendar. The WOrId-

hıstory 1S dıvyıded into per10ds in order discover ıts f OMNC kKNOWS the erns, it
1S possıble extrapolate. Thıs CIMECT SCS NOL only from the beginnıing, but also from the
addıtion in ADG. where the author speaks OU! the beginning and OUu hat ll (0)001°% in
the future.

IS DOSSI that the author of ubılees omitted the word anı by ımself, since the word d
nOt only in the massoretic LIEeXL but also In the Samarıtan Pentateuch and the Septuagınta. However, ıt 1S also
possi that the word d’ dıd noft In hIs Vorlage. Also in the Peshıtta the word IS lackıng
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The modifications
Ihe remaılnıng dıfferences between both modifications. uDılees kk (*that HWH
saıd Moses’) 15 change of the syntactic sStructure of E X 12a (ACF saıd Moses’)
Causcs by the date hat precedes the beginnıng of the text.?

The second modificatıon Jub 14 (<Z ll gıve YOU the ablets, the
law and the commandment). Ihe phrase has several dıfferences compared Ex (‘and

wıll ZLVvE YOU the tables of SIONE, and the |1aWw and the commandment’).
In the 1rS! place the subjunctive f the erb (MTI K x 12 MIDN) 0€Ss NnOoTt In

Jub 111° Ome thıop1C manuscr1pts of the o0k of uDılees ıth the thıopıc ex{i of
Exodus In readıng subjunctive form of the erb TODably, they [ harmoniıze the IeXTi

of ubDbılees ıth the 1D11Ca. CXT. The preferred readıng in the critical dıtıon of the thiopıc
texti of the o0k of Jubilees 1$ the indıiıcatıve form, 1C dBICCS ıth the Samarıtan
Pentateuch and the Septuagınt (SOoo).® robably the author of ubDılees had exXt of
Ex that Was dıfferent from the massoretic ext.  7

In the second place, in Jub 1° 11 the word 1S hıs ıtıon sShows the
endency O harmonize dıfferent versions of the SaIllc SLOry er 1D11Ca. in IC the
ablets of UScC the word [Wi  S "the [WO ablets of the testimony, ablets of stone‘’
(Ex 531:18 CIM} Ex S25 34:29; eut 4:13 9:9-1 It 15 striıkıng, however, hat the
word ‘testiımony’ 1s NnOoTt en from ese eX(iISs, whereas thıs notion 18 VC ımportant in the
00k of uDılees

In the 1r place, ON Call DO1N! the lackıng of the conJjuction (’and’) in Jub 1:
Ihe massoretic ext of ExXxodus reads: ‘the ablets of ne, AAanı the law and the
commandment’, whereas uDılees PE reads the words "law and "cCOomMmmandment’
apposıtiıon ablets [WO stone ablets, the 1awWw and the commandment‘’). In the er
tEXIS, In 1C| 1s ea| ıth the {[WO ablets of stone, the conjunction 15 Iso ackıng OWeVer,
the syntactical construction of the words 15 dıfferent from hat of the words in the texXt of
ubılees 1$ nOTt lıkely, therefore‚ that the I[Cason for hıs modiıficatiıon 15 the endency of the
author harmonize paralle] Because the conjunction 15 Iso ackıng in the
Samarıtan Pentateuch and ın the Septuagınt it 1S VC] ell possible that the author of uDılees
had ex{i of Ex 22 12d slıghtly dıfferent irom the massoretic version.®

Fınally, DO1N! the varıant In Jubilees 1:3D% 1C| reads hat the ADDCATANCEC of the
glory of HWH W ds fıre burning the (OpP of the mountaın’, whereas the exXTi of

1S nOTL quıte clear why the verb D has een hanged In “a olloweır DYy „n

anderKkam, The Book of Jubilees, Il,;
For analysıs of the textform of the Pentateuch used DYy the author of ubılees, SC Vanderkam,

Textual and Hıstorical tudies In the Book of Jubilees HSM 14). Missoula 1977, 03-198.
As far aASs the COontent 1S concerned the dıfference between Ex and Jub 85 should nOoTL be

Overstressed. 1S pOSsIı read the A waw-explicativum. See: GK*® par 154a; HAL, 247-7249



Exodus AA reads that the AaPPCAaIallce W as devouring ıre robably, ıt 15 another
example of the endency harmonı17ze paralle Wıth respecCk the revelatıon
OUun! Sınal MOStL of the speal OU! fıre hat UFNLS (e.g eut 4: 11: 323 9:15)
However, should add thıs that, apart from Exodus TE Iso in eut s JN it 1s saı ıth
respectL the revelatıon that ‘thıs ıre ll devour us Iso elsewhere the methaphor
of ‘devourıing fire’ 18 sed In connection ıth the revelatıon of YHWH 15 NOL clear,
therefore, why the author of uDılees has choosen fOor burning fiıre).

Conclusion
In hıs artıcle ave trıed explore the WdYy the author of the ook of Jubilees made usSsc of
the Old Testament the Dasıs of comparıson of Jub K and Ex 24°12-18 Ihe SyNOpsISs
iıllustrated the WadYy> of andlıng ıth the eXT. The ext of uDiılees corresponds hat of
Exodus veLIYy closely, but the author of the ook of ubılees 15 Iso changıng his MO He
Oomıts certaın and adds 0!  ( ıle he also modıfiıes PaSsdSCS that IUn parallel Case
Dy dse ave TIE!| interpret the changes of the orıgınal text Several tiımes, expressed
the assumption that the author of uDılees sed text of Ex 24:12-18, 1C Wäas dıfferent
from the massoretic {exXi certaın points. In ese the dıfferences noft real
modifications. However, ıf 15 lıkely that MOStT of the (ex{t he had in TON! of hım Wäas identical

the massoretic exXti of Exodus Aftf the ONC hand the author changes thıs texXT for HIS OW!]

, at the er he trıes omıt elements hıch incomprehensıible. discovered
SOMNC exegetical strateglies in Jub HS pomınted the endency of the author prevent
repetit1ons and contradıctions in the IEXT. and harmonize dıfferent VvVersions of the SdaIllc

narratıve. At er places he changed the ext of Exodus for hıis personal PUDOSCS. pointed
the Om1ssıon of Joshua, the elders and the chıldren of Israel, and. at the endency date

the hıstorical events eXaC possıble.
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